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Hebrews

Chapter 3

(with a calling) N3*IP3 (who are called) 110" PNRT (holy) X™TR (my brothers) "IN (therefore) 5o 3:1
(Apostle) Nhw (this) i) (consider) “TINTT (Heaven) X2 (that is from) 1127
(The Messiah) RT3 (Yeshua) 2" (of our confession) TN*TINT (Priest) XN (& High) 3

(Who appointed Him) 772V (to The One) ]TJE‘ (who is faithful) 727127 2
(in his household) 7702 (in whole) o2 (Moses) XM (as) TN

(of This One) X177 (His glory) FTM2WN (for) T (is) M7 (greater) NR™MO 3
(the honor) NP™R (much) "0 (just as) RIDW (of Moses) X127 (more than) 122 (much) 20
(his building) 773%32 (more than) 113 (much) 31 (of the house) NN*27 (of the builder) 7727

(is built) NI (is) W7 (a man) WIN (from) ]1 (for) "3 (house) N3 (every) 504
(is) 77 (God) NN (all) 55 (who built) 8127 (but) 17 (He) 77

(all) o (with the house) "33 (was entrusted) NN (a servant) RT3V (as) TN (& Moses) WM 5
(were) "7 (that going) 17" (of those things) ]‘5‘}{1 (for the testimony) NP0
(by him) [TT"R2 (to be spoken) 199015

(His house) 7113 (over) Sy (The Son) N2 (as) TN (but) 7 (The Messiah) N[TWD 6
(we will hold) TTN1 (the end) et (until) NPTV (if) TN (we) 1377 (His house) 7N"3 (& is) NN
(of His Gospel) 717207 (& pride) X2 (of face) XDN (with openness) s

(* today) NI (of Holiness) N&TPT (The Spirit) IT1 (said) NWN"T (because) D11 7
(you will hear) TW13T (of His voice) TIP3 (if) N

(to anger Him*) 7T iow) (your hearts) 112F mab (harden) 1YWPAN (not) xos
(of temptation) N11°017 (the day) N1 (& as) "N (the rebellious) NI (as) TN
(in the wilderness) X72371227

(& they proved) 1231 (your fathers) 1127128 (when tempted Me) “31°037 9
(years) 13 (forty) 1"D2N (My works) *72 (they saw) 17T

(that) W7 (with generation) 7773 (to Me) ) (I was weary) D3N (this) 37T (because of) Som 10
(heart) ]1”:‘7 (whose errs) NPT (that is) 17T (“a people) RIAWT (& I said) NN
(My ways) NN (they have known) W7 (not) ) (& those) 173

(My rest) 2l ni) (they shall enter) NIT‘SIJ (“not) 8o (in My anger) *T173 (I swore) NM2*T (& as) N1 11

(of you) 19231 (in any) WIN2 (there be) N3 (lest) e (my brothers) TN (therefore) Svon (beware) 1777 12
(& you would depart) 127201 (is faithful) 712712 (that not) el (evil) N2 (an heart) N2
(The Living) X7 (God) NFON (from) 712

(the days) XPY" (all of) 17793 (yourselves) T15WD3 (of) 1 (inquire) W3 (but) KON 13
(be hardened) NUPP3 (lest) NT (Today) R321 (that s called) NTPFYT (the day) NP (until) 12T
(of sin) NPT (by the deception) NM1*PW2 (of you) 112312 (a man) WIN

(The Beginning) XA (from) 11 (if) N (The Messiah) NITW1 (with) QY (for) 7") (we have been joined) ]\‘DL)T[DN 14
(we shall hold fast) 703 (true) N7 (this) NI (to covenant) X123 (to it) 112 (The End) NS (& unto) RPN

(of His voice) HBP (daughter) 172 (if) TN (that today) I (what is said) TR (just as) NIOW 15
(to anger Him) e (your hearts) ]13{112'7 (harden) 7PN (not) 8o (you will hear) 7191200

(& angered Him) “TI727NY (who heard) WRWT (those) 11377 (for) 2% (areuﬂx (who?) 112 16
(Moses) N (by) T°2 (Egypt) 1™I81 (from) 112 (who went out) 1PB3T (these) "2 (all of) T3 (not?) ND

(years) 170 (forty) 1°¥27N (He) i) (was wearied) NN (& with whom) 7‘5‘&37 17
(in the wilderness) X272 (fell) oo (& their bones) 1377270 (who sinned) DT (with them) 173773 (but) NOR

(His rest) T2 (they would enter) 717273 (that not) K9 (He swore) ¥12* (whom) 1™" (& about) 527 18
(were convinced) TS"BBIN (who not) X7 (those) 11377 (about) S (but) XPN

(enter) 551Y (they could) MTOWN (that not) XD (we see) 1311 19
(they believed) 11T (that not) 85T (because) DR






